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ANNOTATSIYA 

Maqolada Sharqshunos olim Aleksandr Nikolaevich Samoylovichning hayoti, 

ish faoliyati va qator yillarda Turkiy tillarni o’rganishga doir O’rta Osiyoda xususan 

Xorazmda olib borgan ilmiy ishlari va ahamiyati haqida so’z yuritiladi. 

Kalit so’zlar: Turkolog, Leksikologiya, fonetik xususiyatlar, turkiy adabiyotlar 

va adabiy tillar. 

ABSTRACT 

The article deals with the life and work of the orientalist Alexander 

Nikolaevich Samoilovich and his scientific work on the study of Turkic languages in 

Central Asia, especially in Khorezm. 

Keywords: Turkologist, Lexicology, phonetic features, Turkish literature and 

literary languages. 

АННОТАЦИЯ 

В статье рассматриваются жизнь и деятельность востоковеда 

Александра Николаевича Самойловича, и его научная деятельность по 

изучению тюркских языков в Средней Азии, особенно в Хорезме. 

Ключевые слова: тюрколог, лексикология, фонетические особенности, 

тюркская литература и литературные языки. 

 

KIRISH 

Olim turkiy tillar qurilishining nazariy muammolari ustida faol ish olib bordi. 

Uning lotin tili asosida turkiy tillarning yangi yozma tilning nazariy asoslarini ishlab 
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chiqishda, yangi yoziladigan adabiy tillarning shakllanishi rivojlanishi va ularning 

terminologiyasi muammolarini hal etishda, yangi sharq ta’lim va ilmiy-tadqiqot 

muassasalarini tashkil etishda hamda sharqshunos olimlarni tayyorlash o’z hissasini 

qo’shdi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA 

Rossiyalik sharqshunoslar qadimdan O’rta Osiyo, aynan Xorazmga qiziqishib 

kelganligi tufayli ham, XIX asr oxiri va XX asr boshlarida o’lkamiz chor Rossiyasi 

istibdodida bo’lgani uchun, avvalgiga qaraganda rus sharqshunoslarining O’rta 

Osiyoga kelib ilmiy ishlar qilishi osonlashdi. 

Bu borada V. Bartol`d, P. Melioranskiy, A. Divaev, A. Kushkevich V. Radlov, 

N. Ostroumov singari ilmiy izlanuvchilar O’rta Osiyoning turli sohalarida keng 

ko’lamdagi salmoqli ishlarni amalga oshirdilar. Ular orasida sharqshunos A. 

Samoylovichning Xorazm fol`klori borasida qilgan ishlari katta ahamiyatga ega. 

MUHOKAMA VA NATIJALAR  

Keng tarmoqli rus sharqshunosi Aleksandr Nikolaevich Samoylovich 

(12.17.29.1880-02.13.1938) Nijniy Novgoroddagi klassik erkaklar gimnaziyasi 

direktori oilasida tug'ilgan. Bo’lajak olim otasi Nikolay Yakovlevich 

Samoylovichning maslahati bilan 1899 yilda Sankt-Peterburg universitetining Sharq 

tillari fakultetiga arab-fors-turk-tatar yo’nalishiga o’qishga kiradi. 

Aleksandr Nikolaevich Samoylovich sharq tillarini yaxshi o’zlashtirishi, 

tirishqoqligi va zukko qobiliyati ortidan uzoq yillardagi keyingi taqdiri fakultet bilan 

bogʻliq boʻlib, u yerda turk-tatar adabiyoti kafedrasiga ilmiy izlanishlarini davom 

ettirish uchun ishga qoldiriladi. Bo’lg’usi olim 1907 yildan boshlab mazkur 

oliygohda dars bera boshlaydi. 1915 yil boshida u nomzodlik dissertatsiyasini himoya 

qiladi; 1917 yildan boshlab sharq tillari mutaxassisi kafedra professori etib faoliyat 

yurita boshladi. [2. 153] 

A.N. Samoylovich o’zning ilmiy faoliyatini juda ko’p qismini oʻrta asr turkiy 

qoʻlyozmalarini mukammal o’rgangan professional turkolog: tilshunos, dialektolog, 

koʻhna qoʻlyozmalarni biluvchi, folklorshunos, etnograf va adabiyotshunos, Oʻrta 

Osiyo-turk adabiyoti tarixchisi sifatida adabiy tillar matn tanqidi an'analarini davom 

ettirdi va rivojlantirdi. Olim «Men uchun Sharqda bo’lish, Vasilev orolida (Sankt–

Peterburg) bo’lishdan ko’ra muhimroq. Men –Majnun, Turkiston –Layli. Tabiatimda 

musulmonlarga qandaydir yaqinlik bor va men ular bilan tez chiqisha olaman», – deb 

yozgan [3; 44] 

Olim turkiy tillar qurilishining nazariy muammolari ustida faol ish olib bordi. 

Uning lotin tili asosida turkiy tillarning yangi yozma tilning nazariy asoslarini ishlab 
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chiqishda, yangi yoziladigan adabiy tillarning shakllanishi rivojlanishi va ularning 

terminologiyasi muammolarini hal etishda, yangi sharq ta’lim va ilmiy-tadqiqot 

muassasalarini tashkil etishda hamda sharqshunos olimlarni tayyorlash o’z hissasini 

qo’shdi. 

A.N. Samoylovich SSSR Fanlar akademiyasining muxbir a'zosi (1925 yil 2 

fevral) va Fanlar akademiyasining haqiqiy a'zosi (1929 yil 12 yanvar), deyarli bir 

vaqtning o’zida - uning Gumanitar fanlar bo’limining akademigi-kotibi hamda 1930-

yil — Ijtimoiy fanlar boʻlimi akademigi-kotibi lavozimlarida faoliyat yuritdi. 

Olimning hayoti fojeali yakun topgunga qadar, SSSR Fanlar akademiyasining 

Sharqshunoslik instituti direktori vazifasini bajardi. 1937 yil oktyabr oyining boshida 

u panturkizm va "Yaponiya foydasiga josuslik"da ayblanib, qoralash bilan hibsga 

olingan. 1938 yil 13 fevral - SSSR Oliy sudi Harbiy kollegiyasi majlis qarori bilan 

otib tashlangan. Oradan 18 yil vaqt o’tib, 1956 yil 25 avgustda Harbiy kollegiyaning 

1938 yil 13 fevraldagi A.N. Samoylovichga nisbatan hukmi bekor qilindi va olimning 

qilgan ilmiy ishlari qayta tiklandi.  

Leningradda 1973 yilda A.N. Samoylovich xotirasiga bagishlangan VI 

turkologik konferensiya turk tillarni o’rganishga qaratilgan “Turkologik toʻplam.” 

Nashr etildi. (Turkologik to’plam, 1974). 

2005 yilda olimning fojiali o’limidan deyarli 70 yil o’tgach, bir jildlik "A.N. 

Samoylovich. Turkiy tilshunoslik. "Filologiya, Runika" (Samoilovich, 2005) nomli 

o’zining noyob ikkita monografiyasi va ko’plab maqolalari, arxiv qo’lyozmalari va 

qoralama avtograflarda qolgan deyarli barcha muhim narsalari jamlagan kitobi 

birinchi marta hashrdan chiqdi. [1; 250] 

Olimning turkiy tillarni o’rganishga qaratilgan asarlari, qolyozmalari hozirgi 

kunda turkolog olimlar tomonidan dastutul amal bo’lib xizmat qilmoqda. Keyingi 

tadqiqotlar ilmiy izlanishlar to’planib borishi natijasi shuni ko’rsatdiki, Turkiy tilning 

umumiy– morfologik, areal va tipologik xususiyatlarni o’z ichiga olgan holda 

takomillashtiriladigan genetik jihatdan o’zaro bir-biriga bog‘liq tillar tasnifini 

tuzishda fonetik xususiyatlarning hal qiluvchi roli haqidagi olimning fikrlari 

to’g‘riligini tasdiqlaydi. 

A. Samoylovich turkiy tillarni fonetik xususiyatlariga ko’ra tasnif qilgan:  

❖ 1.R guruhi: bulg‘or, chuvash tillari.  

❖ 2.D guruhi: uyg‘ur, shimoli-sharqiy turkiy tillar.  

❖ 3.Tau guruhi: oltoy, qirg‘iz, qumuq, qorachoy-balqar, qaraim, tatar, 

boshqird, qozoq, no’g‘ay tillari. 

❖ 4. Tag‘liq guruhi: eski o’zbek tili , hozirgi uyg‘ur va hozirgi o’zbek tili.  
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❖ 5. Tag‘li guruhi: Xorazm o’zbeklari, turkman-qipchoq tily lari.  

❖ 6. O’l (bo’l-o’l) guruhi: janubi-g‘arbiy turkiy tillar (ozar, turk, gagauz 

tillari). [4. 87], [5. 184.] 

Olimning “Turk kardinal raqamlari va ularni talqin qilishga urinishlarning 

sharhi” maqolasida kardinal raqamlarga oid qiyosiy tarixiy ma’lumotlarning qisqacha 

mazmuni keltirilgan va ularni etimologiyasini birlashtirishga urinishlar 

umumlashtirilgan. Aynan mana shunday izlanishlar qadimgi turkiy tillarni 

o’rganishga bag’ishlangan “Leksikologiya” kitobida olimning qadimgi turkiy matn 

mazmuniga chuqur kirib borish qobiliyatini ko’rsatadi. Olim o’z tadqiqotlarida 

turkman, usmonli turk, o’zbek, krimtatar tillarining fol`klori, etnografiyasi va 

adabiyoti bo’yicha bir qancha mavzularda izlanishlar o’tkazgan. А. Самойлович 

o’zbek adabiy tili va klassik adabiyoti, fol`klori hamda etnografiyasiga bag’ishlangan 

100 dan ziyod asarlar muallifidir. O’zbek adabiy tilini rivojlantirish yo’llarini tadqiq 

qilishda «Chig’atoy adabiy tilida «jo’qchilik» unsurlari», (1930 yil); «O’zbek adabiy 

tilining qurilish yo’llari haqida», 1932.  «Navoiy tuyuqlari» (1917), «Chig’atoylik 

Amiriy tuyuqlaridan» (1926), «Lutfiyning chig’atoycha tuyuqlari» (1926), «19 asr 

Xiva tuyuqlari» (1927) asarlarida o’zbek adabiyotida qo’llaniladigan tuyuq janrlari va 

bir qancha xususiyatlari ochib berilgan. Bundan tashqari Atoiy va Bobur asarlarini 

o’rganib tadqiq va nashr etish bo’yicha ham qator ishlarni amalga oshirgan.  

XULOSA 

A. N. Samoylovich turkiy adabiyotlar va adabiy tillar tarixiga oid asarlarida 

13-19-asrlardagi turli janrdagi yodgorliklarning eng keng doirasini xronologik 

jihatdan yoritgan. Mahalliy ilmiy turkologiyaning shakllanish yo’llarini tushunish, 

A.N. Samoylovich XIX asrning 60-yillari oxiridagi delimitatsiya haqida. "Ikki 

maktab - eski va yangi" (RNB.F. 671. D. 149). Bu tezis birinchi bo’lib shu yagona 

jildda nashr etilgan (123-bet). 

Shunday qilib, A.N. Samoylovich o’zining tadqiqot usullari va shaxsiy hissasi 

bilan nafaqat o’zining zamonaviy mahalliy, balki jahon turkiy ilmiga o’zining 

salmoqli hissasini qo’shgan yetuk olimlardan biridir. Olimning olib borilgan 

tadqiqotlari hozirga qadar ham ilm-fan va yosh olimlar uchuт dasturulamal bo’lib 

xizmat qilib kelmoqda. 
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